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Číslo oznámení : 2017/0082/D (Germany)

Nařízení, kterým se mění bezpečnostní právní předpisy pro stavbu a
vybavení tradičních a jiných plavidel, která nepodléhají mezinárodním
bezpečnostním právním předpisům.
Datum přijetí : 23/02/2017
Ukončení odkladné lhůty : 24/05/2017

Message

Zpráva 002

Zpráva od Komise - TRIS/(2017) 00507
směrnice (EU) 2015/1535
Překlad zprávy 001
Oznámení: 2017/0082/D

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 201700507.CS)
1. MSG 002 IND 2017 0082 D CS 23-02-2017 D NOTIF

2. D

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Energie, Referat E B 2, 11019 Berlin,
Tel.: 0049-30-2014-6353, Fax: 0049-30-2014-5379, E-Mail: infonorm@bmwi.bund.de

3B. Bundesministerium für Verkehr und digitale Infrastruktur, Referat WS 25, 53175 Bonn,
Tel.: +49-(0)228-99 300 4650, Fax: +49-(0)228-99 300 807 4650,
E-Mail: ref-ws25@bmvi.bund.de

4. 2017/0082/D - T20T

5. Nařízení, kterým se mění bezpečnostní právní předpisy pro stavbu a vybavení tradičních a jiných plavidel, která
nepodléhají mezinárodním bezpečnostním právním předpisům.

6. Nařízení se týká historických plavidel, jejichž prezentace v plavebním provozu je ve veřejném zájmu (tradiční lodě).

7. -

8. Toto nařízení upravuje požadavky na bezpečnost tradičních lodí. Konkrétně obsahuje předpisy k následujícím bodům:
-Stavba lodí, rozdělení a stabilita, strojní a elektrická zařízení
-Protipožární ochrana
-Vybavení se záchrannými prostředky
-Rádiová výbava
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-Navigační vybavení
-Bezpečné řízení lodního provozu
-Ochrana mořského prostředí
-Lékařská péče
-Registrace osob nacházejících se na palubě
-Požadavky na cvičné plachetnice

9. Prostřednictvím tohoto nařízení mají být vytvořena trvalá opatření pro zachování tradiční lodní plavby. Předpisy týkající
se bezpečnostních požadavků na tradiční lodě pocházejí z roku 2000 a je nutno je revidovat. Je třeba formulovat moderní
bezpečnostní úroveň, při níž zůstane zachována historická podstata plavidla.

10. Odkaz na související texty: Bezpečnostní směrnice pro tradiční lodě
(https://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/schsv_1998/gesamt.pdf).

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. -

16. Dohoda TBT

NE - Návrh nemá zásadní vliv na mezinárodní obchod.

Dohoda SPS

Ne - Návrh není sanitárním opatřením ani fytosanitárním opatřením

**********
Evropská komise
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